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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 277-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

Kinoteatr 
“RENESSANS” 

Tarqov küçə, nömrə 11 
Həmin sentyabr aynn 19-dan etiba-

rən 1919-cu ildə “Prometey lm” cəmiy-
yətinin məşhur tarixi şəkli göstəriləcəkdir.  

“Qladiyatorlar böyüyü” 
Tarixi faciə 7 hissədə. Böyük səhnə 

tərtibi. Məşhur İtaliya Korolevskiy teatro 
artistləri başda Emilio Kapoççi iştirak ilə. 
Minlərlə iştirak edənlər. Bu şəkil tarixi 
şəkillərin ən yaxşsdr.  

Elan: Bu yaxnlarda “Prometey lm” 
cəmiyyətinin “Qara sürü” adl şəkli baş 
rollarda Marjuxin [vǝ] Lisenko olarak gös-
təriləcəkdir.   

“Sülh mütarikǝsinǝ  
almanlar tǝrǝndǝn  

Versalda qol çǝkilmǝsi” 
Sentyabrn 19-da məramnaməyə [proq-

rama] əlavə olaraq Parisdən alnmş “Pro-
metey lm” cəmiyyətinin şəkli. Buraxan- 
lar “Pate qardaşlar”. Bu şəkildə göstəri-
ləcəkdir: Klemanso, Lloyd Corc, Vilson, 
Puankare [vǝ] sairləri. Və Alman Cümhu-
riyyətinin nümayəndələri və sair bitərəf 
dövlətlər nümayəndələri göstəriləcəkdir. 
Bu şəkil ancaq “Renessans” kinoteatro-
sunda göstəriləcəkdir.  

Mǝhǝrrǝmül-hǝram ay vürudu 
münasibǝtilǝ axrnc dǝfǝ olaraq 

“Leyli vǝ Mǝcnun” operas  
HÖKUMƏT TEATROSUNDA  

AXŞAM TAMAŞASI  
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy 
Qardaşlarnn Müdiriyyǝti 

Cümǝ günü zilhiccǝ aynn 23-ndǝ 
(sentyabrn 19-nda 1919-ncu ildǝ) 

mǝhǝrrǝmül-hǝram ay vürudu 
münasibǝtilǝ axrnc dǝfǝ olaraq 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 

Hacbǝyli qardaşlar yazmş olduğu 
mǝşhur “Leyli vǝ Mǝcnun” operas.  
Xor, balet vǝ böyük musiqi orkestri.  
Biletlǝr imdidǝn teatrn kassasnda 
satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaq 

axşam saat 9-un yarsnda.  
T-246 

  
SİRK “MODERN” 

Cümǝ günü sentyabrn 19-nda 1919-
cu ildǝ bütün tǝzǝ varid olmuş artist vǝ 
artistkalarn iştirakyla mütǝntǝn bir 
surǝtdǝ tamaşa olacaqdr.  

Mǝşhur sportsmen Pyotr Nikolayeviç 
Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl surǝtdǝ 
vücuda gǝtirilmiş Fransa gülǝş müba-
rizǝsinin 83-ncü günüdür.   

 

Cümǝ, 19 sentyabr 1919-cu il, nömrǝ 277

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 23 zihiccǝtül-haram sǝnǝ 1337. 19 eylül 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ, 2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ,  

2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ oktyabr aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: ikinci mübarizǝ: Namǝlum – 

Qrmz Maska. 
2-nci: Əhmǝdov – Djiovani. 
3-ncü: Buyvolov – Makarov. 
Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 

başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. 
Mübarizə Yelizarovun təhti-nəzarətində 
[nǝzarǝti altında] olacaqdr.    

9061 
 

ELAN 
Bak Şəhər İdarəsi şəhərin səhmda-

ran cəmiyyəti “Elektriçeskaya sila” ilə mü-
vəqqəti olaraq bağlaşdğ şəraitin [şǝrt- 
lǝrin] onuncu maddəsinə binaən [əsasən] 
ümuma elan edir ki, 1-ci ilin 2-nci hissə-
sinə, yəni 1919-cu ilin iyul, avqust  və sent-
yabr aylarna elektrik energiyas tari sa- 
atına 1 manat 18 qəpik təyin olunmuş-
dur. Bu tarif iyul-sentyabr aylarnn neft 
qiymətinin miqdarndan hesab edilərək, 
pudu 3 manat 30 qəpikdən təyin olmuş-
dur.  

Şəhər İdarəsi  
T-258  

 
ELAN 

Maliyyə Nəzarəti bununla ümuma elan 
edir ki, Cümhuriyyət xəzinələrinin həp-
sində sentyabr aynn 14-dən Azərbay-
can Cümhuriyyətinin xəzinələri ilə para 
bərat edilməsi [göndǝrilmǝsi] təyin olu-
nur. Pullar xəzinələrə əlahiddə elan üzrə 
verilir. Pullar posta, teleqraa bərat olu-
na bilər. Fəqət hər iki cəhətdə bərat haq-
q göndərilən pulun miqdarndan bir faiz 
olaraq alnr. Bundan əlavə, teleqraa bə-
rat olunanda teleqrafın və onun özünün 

(kopiyasnn) qiyməti verilir. Pullar bərat 
ilə qəbul olunub, hesabi-cariyyəyə dəxi 
qeyd oluna bilərlər və bərat haqq yuxa-
rda zikr olunduğu miqdarda qəbul olu-
nur.  

Maliyyə naziri:  
Ə[liağa] Həsənov.  

T-259 
 

ELAN 
Bak Şəhər İdarəsi bununla ümuma 

elan edir ki: 
1) Bu gündən etibarən səhmdaran cə-

miyyəti “Elektriçeski sila”ya təzə abo-
nent olmaq üçün Şəhər İdarəsi tərən- 
dən icazə almaq lazm deyildir və elekt- 
rik işğ lazm olan müəssisələr, şəxslər 
şəhərin “Elektriçeski sila” cəmiyyəti ilə 
bağlaşdğ şəraitin 8-ci maddəsi – han-
snda denilir ki: “Cəmiyyət elektrik ener-
giyasn ǝrzihal [ǝrizǝ] vermiş olan şəxs- 
lərə, təcili olanlara 2 ay müddətində, qey-
rilərinə isə 12 həftə müddətində buraxl-
maldr” – mövcibincə “Elektriçeski sila” 
cəmiyyəti elektrik energiyas buraxlmaq 
üçün müraciət etməlidirlər və; 

2) Səhmdaran cəmiyyəti “Elektriçeski 
sila”dan elektrik energiyas alan şəxslər 
yatı axrnc tarif üzrə verməlidirlər; ta-
rifdən artıq və sçotçik [sayğac] üçün şǝra-
itdǝ [şǝrtlǝrdǝ] olmadğndan alnmayr.     

Şəhər İdarəsi  
 

ELAN 
Paroxod Səhmdaran [Səhmdarlar] Cə-

miyyəti “Rus” bununla elan edir ki, sent-
yabr aynn 22-də saat 12-də 25-ci kör- 
püdən “Mariya” paroxodu sərnişinlər və 
yük ilə Astaraya və Ənzəliyə gedəcəkdir.  

9061 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Posta və Teleqraf Nəzarətinin əmr-

namələri  
Əmrnamə 93 
14 eylül 1919 
Bak Teleqraf Bürosu müdiri Abbas 

bəy Ağazadə və həmin büronun müdiri 
müavini Aslan bəy Mirzəyev bu ağusto-
sun 20-dən ifa etdikləri vəzifə üstə təyin 
olunurlar: yəni, birincisi dəftərxanamn 
birinci şöbəsi müdirliyinə digəri isə Bak 
teleqraf müdirliyinə.  

Əslində imza etdilər:  
Posta və Teleqraf naziri:  

Camo Hacnski 
Dəftərxana baş müdiri: Blajevski 

Əslinə mütabiqdir.  
Kargüzar: Rəsul Rəhimli  

 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Azərbaycan radio mövqi  
tərəndən alnmşdr) 

 
(Bolşevik xəbərləri) 

 
Hərbi əməliyyat 
Şimali Dvinsk cəbhəsində kəşyyatç-

larn müvəffəqiyyətli hərəkatı davam edir. 
Şenkursk rayonunda, Vaqa nəhri yannda 
əsgərlərin hücumu vardr. Düşmən inadl 
müqavimət göstərməkdədir. Murman tə-
rəfdə düşmən top atəşi altında Liji istas-
yonunun şimal-qərbində olan Kovboru 
işğal etmişdir.  

Qərb cəbhəsində: Dvinsk tərəfdə düş-

mən təyyarələri Yakobştadt üzərinə bom-
ba buraxmşdr. Vilna rayonunda bəzən 
müvəffəqiyyətli müharibələr olur. Diris-
na səmtində əsgərlərimiz düşməni Dvina 
nəhrinin sol kənarna atmşlardr. Düş-
mən təzyiqatı altında əsgərlərimiz Des-
nan tərk etmişlərdir. Borisovun 60 verst 
şərqində bir çox kəndlər əsgərlərimiz tə-
rəndən işğal edilmişdir. Bobrovsk səm-
tində də hücum davam edir. Bobrovskun 
12 verst şimal-şərqində əsgərlərimiz düş-
mən təzyiqatı ilə bir qədər geri çəkilmiş-
lərdir. Voln və Jitomir tərəərdə müha- 
ribələr davam edir. Çerniqov rayonunda 
əsgərlərimiz Çerniqovun 45 verst cənu-
bundak kəndlərə çatmşlardr.  

Cənub cəbhəsində: Baxmaç tərəfdə, 
Baxmaçn cənub-şərqində müharibələr 
davam edir. Sumsk səmtində əsgərləri-
miz şiddətli müharibələrdən sonra Vo-
roban tərk edib cənub tərəfdə müha- 
ribə etməkdədirlər. Obyansk rayonunda, 
Sudja cənubunda və Oboyann şimal-şər-
qində müharibə davam edir. Ust Buzuluk 
cənubunda düşmənin böyük qüvvəsi ilə 
inadl müharibələr olmaqdadr. Xopyor 
nəhri mənsəbində Luqanovski istasyonu 
əsgərlərimiz tərəndən işğal edilmişdir. 
Cəbhənin başqa yerlərində təbədüllat [dǝ-
yişiklik] yoxdur.  

 
Tsaritsn cəbhəsində  
Əsgərlərimiz Tsaritsnn 50 verst cə-

nub-şərqində Uşakov[ka] rayonundadr-
lar. Cənub tərəfdə düşmənin böyük miq- 
darda olan qüvvəsi ilə müharibələr da-
vam edir. Düşməndən əsir və bir xəndək 
topu ilə üç qutu güllə alnmşdr. Şipov is-
tasyonu cənubunda düşmən böyük tələ-
fat verib cənuba atılmşdr.  
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Orenburq-Daşkənd yolu  
Qrmz ordu Daşkənd dəstəsi ilə bir-

ləşmişdir. Orenburq-Daşkənd yolu açl-
mşdr.  

 
Yunanstanda  
Beşlər Şuras İzmiri idarə etmək man-

datın Yunanstana vermişdir. İzmir ilə Mi-
sir haqqnda Türkiyə ilə Yunanstan ara- 
snda olan ixtilaf bərtərəf edilmişdir [ara-
dan qaldrlmşdr]. Yunanstan xüsusi pa-
roxodlarnn hamsnn tərxis edilməsini 
rəsmi surətdə elan eyləmişdir. Bu paro-
xodlardan müharibə zamannda əməliy-
yati-hərbiyyə üçün istifadə edilirdi.  

 
Balkanda 
Serbiya və Romaniya kabinələrinin is-

tefas xəbərlərini verirlər. “Matin” qəze-
təsi deyir ki, Serbiya və Romaniya heyə- 
tinin olmamas Mərkəzi Yevropa tərzi-
idarəsinin möhkəmliyini xələldar edir. Bu 
axr vaxt Balkan millətlərinin ciddiyyət və 
fəaliyyət göstərmələri yeni müsadimələr 
[toqquşmalar] olacağn göstərir.  

 
Əqsayi-Şərqdə inqilab hərəkətləri 
Əqsayi-Şərqdə [Uzaq Şərqdə] inqilab 

hərəkətləri get-gedə artmadadr. Bu vax-
ta qədər təşkilatsz kəndlilər tərəndən 
baş göstərən hərəkati-inqilabcuyanə [in-
qilabç hərəkətlər] Yaponiya hökuməti tə-
rəndən baslaraq silahsz əhali qanlar 
içində boğulurdu. Şimdi isə kəndlilər Tay-
funa gedib orada partizan dəstələri dü-
zəltmişdir. Böyük bir qüvvəyə malik olan 
partizanlar dəmiryol xəttini təhdidat al-
tında saxlamadadr. Yaponiya əsakirinin 
[əsgərlərinin] partizanlarla müsadimə [toq-

quşma] vaxtı bulmuşdur. Üsyançlar bir 
çox dəmiryol körpülərini təxrib etmişlər. 
Xəttin təxrib edildiyindən bir neçə qatar 
dərəyə yuvarlanmşdr. Partizanlarn ba-
şnda Amur nahiyəsinin ərkani-hərbi [qǝ-
rargah] durmuşdur. Ərkani-hərb tərən- 
dən “Fəhlə və kəndli” namnda bir qəze-
tə daha nəşr edilmədədir. Bizim qoşun-
larn tutmuş olduğu gizli rapordan anla- 
şlr ki, getdikcə zabitlərin ruhu ölmədədir.  

 
(Bolşevik xəbərləri) 

 
Hərbi əməliyyat 
Şimal cəbhəsi: Şimali Dvina istiqamə-

tində kəşyyatçlarmzn müvəffəqiyyət-
li əməliyyatı olmuşdur. Murman istiqa- 
mətində düşmən Kovboru işğal etmişdir.  

Qərb cəbhəsi: Düşmən təyyarələri 
Kronştadt üzərində uçuşaraq bomba at-
mşlar. Lujsk-Qdov istiqamətində qəni-
mət almşq. Dvinann sağ sahilini düş- 
mən işğal etmişsə də, sol sahilindən on-
lar püskürtməyə müvəffəq olmuşuq. Bo-
risovun şimal tərəərində qitəatımz [hǝr- 
bi hissǝlǝrimiz] bir çox köylər zəbt etmiş-
lərdir. Mogilyov şosesi boyunda müvəf-
fəqiyyətli hücumlarmz genişlənmədədir.  

Türküstan cəbhəsi: Uralsk şiddətli mü-
haribələrində düşmən böyük tələfata dü-
çar olmuşdur. Aktyubin ətrafında süvari 
hissələrimiz düşməni əhatə edərək iki 
alay əsir almşlardr. Mitralyoz və araba-
lar qənimət alnmşdr. Berçoqur mövqi-
ni [stansiyasn] işğal edərkən 7 top, bir 
çox mühimmati-hərbiyyə, 5 lokomotiv, 
220 vaqon və başqa şeylər qənimətimiz 
olmuşdur. Tobol ətrafında müvəffəqiy-
yətlə irəliləyirik. 

 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülh müahidəsi Amerika Senatında 
Vaşinqton – Xaric[iyy]ə İşləri Komissi-

yas sülh müahidəsinin [sazişinin] məz-
mununu və Cəmiyyəti-Əqvam [Millətlər 
Cəmiyyəti] projesini Senata təqdim et-
mişdir. Müahidə ilə birlikdə təqdim edi-
lən təliqəyə [rǝsmi mǝktuba] 45 qeyd və 
4 cavab inzimam [ǝlavǝ] edilmişdir. Sena-
tor Lodj bəyan etmişdir ki, Avstriya sülh 
müahidənaməsinə Senat düşənbə [bazar 
ertəsi] günü baxacaqdr. Vilson Şantun-
qun yaponlara güzəşt edilməsini müda-
ə edərək təbliğatda deyir ki, bu məsələ 
mənim əleyhimə müxalifət yapmasn gə-
rək. Zira Fransa, İngiltərə və Yaponiya ara-
snda əqd edilmiş gizli müahidə işbu gü- 
zəşti əvvəlcədən görmüş idi.  

Qəzetələr Vilsonun əfalnda [hǝrǝkǝt-
lǝrindǝ] ziddiyyət olduğunu qeyd edirlər. 
Zira Vilson İtaliya məsələsinin London eti-
lafına [razlaşmasna] Cəmahiri-Müttəqə 
[Birləşmiş Ştatlar] hökuməti iştirak etmə-
diyi üçün onu təsdiq etmədən imtina edir.  

 
Qaradağ 
Paris - Tittoni Klemanso ilə uzun bir 

müsahibədə bulunmuşdur. Bazar günü 
Parisə vürud edəcək [gǝlǝcǝk] Lloyd Corc 
ilə o, müsahibədə bulunacaqdr.  

Qaradağ hökuməti Sülh Konfransna 
və Düvəli-Müttəqə [Müttəq dövlətlər] 
nümayəndələrinə, Avstriya sülh müahi-
dəsini imza edərkən onlar müstəsna et-
mələrinə qarş etiraz etmişdir. Qaradağ 
hökuməti istida [xahiş] etmiş ki, düvəli-
müəzzəmə [böyük dövlətlər] Qaradağn 
heysiyyət və hüququ bərpa edilməsi yo-
lunda müzahirət [köməklik] göstərsin.  

Sülh Konfrans 
Liondan xəbər verirlər ki, Lloyd Corc ax-

şam Vilnoya gələcəkdir. Lloyd Corc Ame-
rika nümayəndəsi Nolko ilə Rusiya məsə- 
ləsini, həmçinin Sülh Konfransnn bura-
xlmas məsələsini müzakirə etmişdir. Möv-
suq [etibarl] mənbələrdən xəbər verirlər 
ki, ingilislər Sülh Konfransnn buraxlma-
sn bu şərtlə lazm görürlər: 1920-ci il 
yenidən dəvət edilsin və Amerika hans 
oblastı idarə edəcəyi, mandatı qəbul edib-
etməyəcəyini qəti surətdə həll etsin. An-
caq İngiltərə hökuməti Bolqariya-Maca- 
rstan müahidənamələri [sazişlǝri] imza 
edilməmiş Sülh Konfransnn buraxlma-
sna mümaniət [maneçilik] göstərəcəkdir.  

Yunanstanla Romaniyann protesto-
[su] münasibətilə sülh müahidənaməsi 
imza edilməsi təxir edilmişdir. Bir neçə 
gündən sonra sülh müahidənaməsi bol-
qarlara veriləcəkdir. Macarstan sülh mü-
ahidənaməsi də hazrlanb bitmək üzrə- 
dir.  

 
Klemanso notas 
Klemanso eylülün 11-də alman Ver-

say mürəxxəslərinə [nümayəndələrinə] ati-
dəki [aşağdak] notan vermişdir:  

Düvəli-müttəqə və mötəlifə [Müttǝ-
q vǝ razlaşmş dövlǝtlǝr] tərəndən 2 ey-
lül [sentyabr] tarixli Almaniya hökuməti- 
nə verilən notada Almaniyann Avstriya-
ya əlaqədar olan Məşrutəsi [Konstitusiya-
s] maddəsinin sülh müahidəsi şəraitinə 
müğayir [sülh sazişi şǝrtlǝrinǝ zidd] olduğu 
məsələsi göstərilmişdi. Eylülün 5-də Al-
maniya hökuməti cavab vermişdir ki, sülh 
müahidəsinə heç bir maddə müğayir 
olammaz. Zira Məşrutədə daha bir mad-
də vardr ki “fövqəlzikr şəraitin sülh müa-
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hidəsinə müğayir [yuxarda qeyd edilǝn şǝrt- 
lǝrin sülh sazişinǝ zidd] olammayacağn” 
qeyd edir.  

Buna görə, Almaniya Məşrutəsini bir 
az təbdil etmək [dǝyişdirmǝk] lazm gələ-
cək.  

Məsələn, alman ordusu ümumi mü-
kəlləyyəti-əsgəriyyə [hǝrbi mükǝllǝyyǝt] 
ilə artırla bilər. O zaman Düvəli-mötəlifə 
və müttəqə deyə bilərdi ki, Almaniya 
[ordusunun] miqdarn təhdid edǝr [mǝh-
dudlaşdrar] mükəlləyyəti-əsgəriyyəni 
mən’ [qadağan] edən sülh müahidəsinə 
müğayirdir. Almaniya hökuməti cavab 
verə bilərdi ki, Məşrutənin 178-ci mad-
dəsi müahidənin xələldar ediləmməyə-
cəyini [pozula bilmǝyǝcǝyini] göstərir və 
təmin edir və ona görǝ şu maddə təbdil 
ediləmməz.  

Əlbəttə ki, bu bir ehtimaldr.  
Amma Məşrutənin 112-ci maddəsini 

ki, bir nemsənin xaricə mühakiməsinə 
verilməməsini təmin etmək istəyir, mü-
daə etdikdə, müahidəyə qarş gedir. Zi-
ra müahidədə açqcasna göstərilmişdir 
ki, müharibə qanunlarn nəqz edənlər 
[pozanlar] xaricə mühakiməsinə verilmə-
lidirlər.  

Əcəba, bir az irəli müahidəni təntənə 
ilə imza edən Məşrutə müəlliəri mü-
ahidənin şəraitini bilməyirlərdimi?  

Almaniya hökuməti elan edir ki, böy-
lə davam edəmməz. Sülh müahidəsi əv-
vəlinci bir mövqe işğal etməlidir. Lakin 
Müttəqlər güman edirlər ki, Almaniya 
hökuməti bunlarn həpsini bir xüsusi və-
siqədə [sǝnǝddǝ] qeyd edərək, Müttəq-
lər nümayəndələri hüzurunda imza edǝr 
və sülh müahidəsi qüvvəyə mindikdən 
iki həftə sonra təsvib [tǝsdiq] edilǝr.  

Sülh Konfransnn münqəte olmas 
[kǝsilmǝsi] 

Lloyd Corc Parisə gəlmişdir ki, gündən-
günə gərginləşməkdə olan beynəlmiləl 
münasibatı tədilə müqtədir olammayan 
[düzǝltmǝyǝ gücü çatmayan] Sülh Konfran-
snn 1920-ci sənəyə kimi buraxlmasn 
təklif etsin.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
General Denikin hökuməti 
Mal mübadiləsi işlərindən ötrü Tiisə 

gəlmiş olan Don hökuməti üzvü Uşakov 
Tiisdə nəşr olan “Vozrojdeniye” qəzetə-
si müxbiri ilə etdiyi müsahibəsində de-
mişdir ki:  

“Ən mühüm siyasi yeni xəbərlərdən 
bunu sizə söyləyə bilərəm ki, Dabravol 
ordusu ilə bir tərəfdən, Don və Terek ob-
lastlar ilə digər tərəfdən general Denikin 
nəzdində təzə bir hökumət təşkil edilmə-
si haqqnda saziş hüsula gəlmişdir. Bu 
yeni təşkilata görə, general Denikin dik-
tator elan edilib, hökumət heyətinə isə 
bolşeviklər əlindən alnmş hər bir oblast 
nümayəndəsi daxil olacaqdr. Kuban bir 
çox səbəblərə görə öz nümayəndəsinin 
təzə hökumət heyətinə daxil edilməsinə 
hələ razlq verməmişdir. Lakin ola bilər 
ki, indiyə qədər Kuban ilə də saziş hüsula 
gəlmiş olsun. Tərəfeyn [tǝrǝǝr] arasnda 
olan bu sazişə səbəb o olmuşdur ki, ha-
kimiyyəti indiyə qədər tərəmizdən eti-
raf [qǝbul] edilmiş Kolçak hal-hazrda 
Moskvadan çox uzaqdadr. Amma Deni-
kin isə Moskvaya yaxndr. Siyasi, həm-
çinin hərbi dəqiqələr bu hökumətin tez- 
liklə Moskvada təsdiq və təhkim edil-

 

məsini tələb edə bilər. Hər halda, Don əs-
gəri nahiyə sədri, eyni zamanda müsəl- 
ləh [silahl] qüvvə baş komandan general  
Sidorin Denikin layihəsini tamamilə qə-
bul edib, Don hökuməti izni ilə Denikin 
hökuməti təşkil edilməsi məsələsinə mül-
həq olmuşdur [qoşulmuşdur].”  

 
Bolşevizm təşviqatı  
Bu axr vaxt Şura hökumətindən gə-

lən bir çox agentlərin nüfuzu sayəsində 
Şanxayda bolşevizm təşviqatı artmaq-
dadr. Şanxay bir bolşevik mərkəzi haln 
almşdr. Buradan Çin hökumətinin hər 
bir yerinə bolşevizm təsiri sirayət etmək-
dədir.  

 
Cahan müharibəsinin ümumi zərəri  
Sülh Konfrans hesab etmişdir ki, Ca-

han müharibəsi, xüsusi adamlarn çək-
dikləri zərərdən başqa, bütün bəşəriy- 
yətə 250 milyon dollara oturmuşdur. Bir 
tək İngiltərənin payna 50 milyon düşür.  

 
Müttəqlər və Petlyura 
Müttəq dövlətlər Petlyuradan tələb 

etmişlər ki, tezliklə Kiyevdən geri çəkil-
sin. Eyni zamanda Petlyura hökumətinə 
Qaliça əsgərlərinin tərksilah edilmələri 
və ya 1914-cü ilə qədər davam edən sər-
hədə çəkilmələri haqqnda ultimatum 
göndərilmişdir.  

 
Rus işlərinə müdaxilə edilməsinə qarş 
Beloostrov - Royter agentliyi London-

dan xəbər verir ki, Qlazqoda vaqe olmuş 
Tred Yunionslar Konqresinə müzakirati-
yövmiyyəyə [müzakirǝ gündǝliyinǝ] Parla-
man komitəsinin bəyanatı dəxi daxil edil- 
mişdi. Müzakirə əsnasnda Smayli söylə-

mişdir ki, ixtilafın ən başlca səbəbini təş-
kil edən Rusiya işlərinə müdaxilə etmək 
məsələsidir. Hökuməti istefaya məcbur 
etmək üçün xalqn bütün [olmas] və əs-
baba [sǝbǝblǝrǝ] sarlmas icab edir.  

 
İranda ingilis himayəsi 
Bolşevik qəzetələri yazrlar ki, İrann 

İngiltərə himayəsinə keçməsindən do-
lay, Müttəqlərlə İngiltərə arasnda so-
yuqluq əmələ gəlmişdir. Amerika və Fran- 
sa dövlətləri kəndilərini bu hərəkətdən 
təhqir olunmuş hesab edirlər.  

 
Türküstanda 
Samara - Türküstandan vürud edən-

lərin [gələnlərin] ifadatına [ifadələrinə] nə-
zərən, Türküstan yollar mümaniətsizdir 
[maneǝsizdir, açqdr]. Ərzaq da lazmi qə-
dər vardr. İran və Əfqanstandan mal id-
xalna mümaniət edilməyir. Meyvə məh- 
sulu bu il fövqəladədir. Pambq məhsulu 
15 milyon puda qədər gözlənilir. Yanacaq 
yetişən qədər vardr. Bir neçə kömür və 
neft mədənləri işləyir. Yeddisuda qzl (al-
tun), Fərğan[ǝ]dǝ mis-qurşun mədənləri 
işləyirlər. Əndican qəzasnda cam ema-
latxanalar dəxi işləyirlər. Əhali içində 
mənsucat [toxuma; trikotaj] emalatı tə-
rəqqi etməkdədir. Quru meyvə və dəri 
külli miqdarda yğlb qalmşdr. Həyat 
Türküstanda adi hökmünü almşdr. Ağ 
qvardiya və quldurlar dəstələri təmizlən-
mişdir. Şura hökumətinə hüsn-rəğbət 
göstərən əhali şura mərkəzlərinə bir çox 
baş mal verməyə hazrdr. 

 
Petrovskda  
Dabravollar Dağstan işğal etdikdən 

sonra camaata nə qədər əziyyət verdik-
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ləri yazlmaqda və eşidilməkdədir. O cüm-
lədən, bu günlərdə Əliyev Ağa Asəf nam 
[adl] bir cavan Teymurxanşuradan Ba-
kya gələrkən Petrovskda kontrrazvedka 
əzas [ǝks-kǝşyyat idarǝsi üzvlǝri] onu tu-
tub öz idarələrinə aparmşlar və vəsiqəsi 
olduğu halda həbs etmişlərdir. Eyni za-
manda razvedka əzasndan iki zabit on-
dan 30 min manat almşlar ki, bir saat- 
dan sonra buraxsnlar. Lakin yenə bu-
raxmayb həbs etmək istəmişlərdir. Ağa 
Asəf öz tanş miralay [polkovnik] knyaz 
Tuqanovu çağrtdraraq onun vasitəsilə 
həbsdən xilas olmuşdur. Lakin paroxoda 
əyləşdikdə digər razvedka əzas (o cüm-
lədən birisi Bakda sabiq iskələ məntəqə 
pristav) gəlib onu təzədən həbs etmək 
istəmiş və demişlər ki, 20 min manat ver-
məsən paroxoddan düşürəcəyiz. Çox da-
nşqdan sonra, 13 min manat alb burax- 
mşlardr.  

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
Xariciyyə nazirinin Parisdəki sülh he-

yəti sədri Əlimərdan bəy Topçubaşov və 
həman heyət əzas [üzvlǝri] [Mǝhǝmmǝd] 
Mǝhǝrrǝmov və [Mǝhǝmmǝdhǝsǝn] Ha-
cnskinin ailələrinə veriləcək məbləğlərin 
verilməsi haqqndak təqriri [rǝsmi mǝk-
tubu] istemasndan [dinlǝnildikdǝn] sonra 
qət edilmişdir [qərara alnmşdr]:  

1) Heyət sədri Əlimərdan bəy Top-
çubaşovun ailəsinə Məclisi-Məbusan səd-
ri olduğu üçün nümayəndəlik maaş ay- 
da 5 min manat olmaq üzrə verilsin.  

2) Məzkur [deyilǝn] heyət üzvü Ha-
cnskinin ailəsinə Məclisi-Məbusan üzvü 

olduğu üçün nümayəndəlik maaş ayda 
3 min manat olmaq üzrə, hökumət üzvü 
olduğu üçün mənzil kirayəsi 600 manat, 
cümlətan 3600 manat verilsin. 

3) Məzkur heyət üzvü Məclisi-Məbu-
san əzasndan Məhərrəmovun ailəsinə 
məbusluq maaş olmaq üzrə ayda 6 min 
manat verilsin.  

1, 2, 3-cü maddələrdə göstərilən pul 
sülh heyəti məsarifatı üçün Xariciyyə 
Nəzarətinə buraxlan məbləğdən iyunun 
1-dən etibarən verilsin.  

 
* * *  

 
Maliyyə və İqtisadiyyə Komitəsi səd-

rinin neft və neft məhsulatınn azad sa-
tış haqqndak təqriri istemasndan son- 
ra qət edilmişdir: 

1) Məruzə təsvib edilsin [bǝyǝnilsin].  
2) Ərzaq və Ticarət, Sənaye Nǝzarǝ-

tinə dövləti neftin çxarlmas tapşrlsn. 
Nǝzarǝt bu barədə kəndi fəaliyyət layi-
həsini Vükəla Şurasna təqdim etməli-
dir.  

 
* * *  

 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq nazirinin 

məmaliki-əcnəbiyyəyə [xarici ölkələrə] 
xammaln aparlmas haqqndak təqriri 
istemasndan sonra qət edilmişdir:  

2) Maliyyə Nǝzarǝtinə, gələcək iclasa 
Batum və Bak bazar haqqnda məlumat 
təqdimi tapşrlsn.  

 
* * *  

 
Maarif nazirinin Bak Darülfünunu-

nun birinci rektor və dekan təsdiqi haq-
 

qndak təqriri istemasndan sonra qət 
edilmişdir:  

Darülfünun Komisyonu tərəndən in-
tixab edilmiş Razumovskini və Şiroko-
qorovu birincisi rektorluğa, ikincisi isə 
dekanlğa tǝsdiq etməli. [Aleksandr Mi-
xayloviç] Levini dosent, [Nikolay Alek-
sandroviç] Dubrovskini isə tarix və ədə- 
biyyat şöbəsi dekanlğna təsdiq etməli.  

 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Daxiliyyə nazirinin 25 ağustosdan 

Gəncə qubernatoruna verdiyi isticvaba 
[sorğuya] cavabən qubernator xəbər ve-
rir ki, Novo-Bayǝzid sancağnn Göyçə gö-
lü ətrafında Azərbaycan və Ermənistanla 
mübahisəli ərazidə bir çox müsəlman 
kəndləri mövcuddur ki, hüdudda duran 
erməni qoşun qitəatından [hǝrbi hissǝlǝ-
rindǝn] bir çox əziyyətlər görürlər. Varl 
müsəlmanlarn yaylaqlardan qaytdqla-
rndan sonra, füqəra əhalinin əhval bir 
qədər də fənalaşacaqdr. Zira kəndilərini 
müdaə üçün qüvvətləri yoxdur. Müsəl-
manlarn mühazəsi üçün əlbəttə ki, xü-
susi bir mühazə dəstəsi təşkil edərək 
həman köylərdə məskun etmək lazmdr. 
Əlavə, mərkəzlə əlaqədə bulunmaq üçün 
eyi yollar və teleqraf, telefon xətləri çək-
məlidir.  

Qubernator Xaçbulaq yolunu şoselə-
məyi lazm bilmişdir. Göyçə nəvahisini 
[nahiyələrini] polis dairələri ilə telefon 
xətti ilə mərbut etməlidir [ǝlaqǝlǝndirmǝk 
lazmdr].  

Qubernator cənablar Post və Teleq-

raf Nǝzarǝtinə müraciətən polis müfət 
tişlikləri ilə Gəncəni telefon xətti ilə 
mərbut etmək haqqnda təşəbbüsatda 
bulunmaqla, Daxiliyyə Nǝzarǝtindən bu 
barədə müavinət etməyi rica etmişdir.  

- Daxiliyyə Nǝzarǝti Türüq və Məabir 
Nǝzarǝtinə [Nəqliyyat və Rabitə Nazirliyinə] 
müraciətən Xaçbulaq yolunun döşənil-
məsini rica etmişdir.  

- Daxiliyyə Nǝzarǝti Zaqatal quberna-
toruna bir təliqə [rǝsmi mǝktub] gön-
dərərək, yaşamaq üçün Ermənistana ge- 
dəcək ermənilərin salamat getmələri üçün 
tədabir ittixazn [tədbirlər görülməsini] ri-
ca etmişdir.  

- Tiisə Ermənistan və başqa yerlər-
dən gəlmiş müsəlman qaçqnlarn əhval 
oraya göndərilmiş Ümuru-Xeyriyyə və 
Naə Nǝzarǝti [Sosial Təminat Nazirliyi] 
mǝmurunun məlumatına görə, olduqca 
ciddidir. Zira aclq çəkirlər. Binaənileyh 
[ona görǝ], Ümuri-Xeyriyyə Nǝzarǝti Tiis 
Milli Müsəlman Şurasna müraciətən 
rica etmişdir ki, təcili surətdə oradak 
müsəlman qaçqnlarnn miqdar haq-
qnda məlumat verilsin ki, onlar üçün 
iaşə məntəqələri güşadna [açlmasna] 
tədabir ittixaz edilə bilsin.  

 
Ermənilərin yeni vəhşilikləri 
Bakda alnmş son xəbərlərə görə, Eç-

miədzin qəzasnda ermənilər külliyyətli 
surətdə müsəlman qrğnna başlamş-
lardr.  

 
* * *  

 
- Gəncə Nahiyə Müfəttişliyinə qaç-

qnlar və yetimlər üçün təcili surətdə tib-
biyyə müavinəti təşkili tapşrlmşdr.  
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- Qazax qəzas xüsusi müvəkkili Qa-
raşarovun məlumatına görə, Ermənis-
tandak Qzldərə və Gülal kənd nüma- 
yəndələri onun yanna gəlib xəbər ver-
mişlər ki, ermənilər Babanişi köyündə 30 
ev, Girədalda 100 ev, Tolunabda 60 ev, 
Mehdixanlda 25 ev, Gözəldərədə 30 ev 
təxrib etmişlərdir. Axrnc köydən fəqət 
7 ailə nicat tapmşdr. Binaənileyh, Qazax 
qəzasna külliyyətli surətdə qaçqnlar gə-
lir. Gəncə müfəttişliyinə Ümuri-Xeyriyyə 
və Naə Nəzarəti qaçqnlar məskun et-
mək haqqnda düsturüləməl [tǝlimat] ve-
rilmişdir. 

 
Xariciyyə Nəzarətinin Məlumat şö-

bəsindən  
Erməni Teleqraf Acentəliyindən nǝ-

şət edən [yaylan] və Bak qəzetələrində 
nəşr edilən xəbərlərə görə, Zəngəzur ha-
disatında Azərbaycan qoşunlarnn işti-
rak etməsi denilir. Məlumat şöbəsi xəbər 
verir ki, işbu toqquşmalarda Azərbaycan 
qoşunlar iştirak etməmişlərdir. Toqquş-
malar fəqət müsəlmanlarla erməni əha-
lisi miyannda [arasnda] olmuşdur.  

 
 

BİR MÜXTİRƏ 
 
Azərbaycan Cümhuriyyəti dövlətli Rə-

isi-vükəlas [Baş naziri] hüzuri-alilərinə  
Bununla bərabər, Müttəqin [Müttǝ-

qlǝr] Zaqafqaziya Baş komissarna veri-
lən Sürməli, Milistan, Vedibasar, Şərur, 
Naxçvan və Ordubad məsələsi bəyanna-
məsinin surətini hüzuru-alilərinizə təq-
dim edərək, biz Cənubi-qərb Azərbaycan 
müsəlmanlar ümumi ictimasnn [yğn-
cağnn] müntəxǝbləri [seçilmişlǝri] bəyan 

və izhar ediriz ki, daşnak məzalim [zülüm] 
və dəhşətləri altından təxlisini [xilasn] 
həmişə Azərbaycandan bəkləyib ümid 
edən əhali əxirən [axrda] kəndi ehtimam 
[sǝy] və qüvvəsi sayəsində çəkiləmməz 
vəziyyətdən xilasa müvəffəq olaraq, ka-
milən Azərbaycana mülhəq olub [qoşu-
lub] qovuşmağ arzu və istida [xahiş] et- 
mişdir.  

Həman fövqdə məzkur [yuxarda deyi-
lǝn] ətraf müqəddəratı haqqnda sizin 
müsyö Haskell ilə müzakirata girişmənizi 
öyrənərək, zati-alilərinizə ixtar ediriz [xǝ-
bǝr veririz] ki, hǝman müzakirat əsasna 
əvvəlcə göstərdiyimiz bizim on fəsildən 
ibarət tələbatımz daxil etməniz öhdə-
nizə vicdani bir vəzifə kimi tərəttüb edir 
[düşür].  

Bununla belə, zati-alilərinizdən rica 
ediriz ki: 

1) Cinayət, sui-istemal, talanlar, mü-
xəddərati-ismətlərinə [namuslu qadnlarn 
ismǝtlǝrinǝ] toxunub onlarn işgəncələrə 
düçar edilməsini, əhalini qətliam edib 
məskənlərini yǝğma və yurdlarn təxrib 
və təhriq etmək [yandrmaq] kimi fəca-
yeni [faciǝlǝri] və daşnak əşqiyas [qul-
durlar] tərəndən İrəvan müsəlmanlar 
haqqnda rəva görülən qeyri və qeyri 
vəhşətləri tədqiq və təhqiq etmək üçün 
təşəkkül edəcək bitərəf təhqiq və istin-
taq komissiyas projesinə hərəkət verə-
siniz.  

2) Zəngəzur təriqi [yolu] ilə Naxçvana 
yol açlmasna sər-məsai edəsiniz [ça-
lşasnz, sǝy göstǝrǝsiniz]. Şu yolda müma-
niət [maneǝ] təşkil edən başlca olaraq 
strateji nöqteyi-nəzərincə daşnaklarn 
müsəlləh etdiyi [silahlandrdğ] üç – Kǝr-
çivan, Meğri və Astazor köyləridir.  

 

3) Geri çağrlmş [Mǝhǝmmǝd] xan 
Təkinski əvəzinə bilatəxir [dǝrhal] İrəvana 
siyasi nümayəndə göndərəsiniz.  

4) Erməni dövləti torpaqlarnda əqə-
liyyətdə [azlqda] olan müsəlmanlar – han-
slar ki təqibata məruz qalmşlar – Azər- 
baycana köçürmək üçün iqdamatda [tǝ-
şǝbbüsdǝ] bulunasnz.  

 
Cənubi-qərb Azərbaycan 

müsəlmanlar ümumi ictimasnn  
sədri: Əli Səbri Qasmov 

Həmvətənlər sədri: (imza) 
Heyət üzvü: (imza) 
9 eylül 1919, Tiis 

 
 
 

ƏCAİB ŞƏHƏR 
 
Hammz biliriz ki, dünyann uclarna, 

qütblərinə yaxn yerlərdə, Afrika içlərin-
də, Avstraliya adalarnda qəribə adətli 
qövmlər, əcaib şəhərlər, çeşid-çeşid sinif-
lər, insanlar var. Lakin mənim bəhs edə-
cəyim əcaib şəhər öylə qaranlqlarda, 
iraqlarda, bucaqlarda deyil.  

Bu şəhər dünyann ən gözəl və lətif 
ölkələr[in]dən birinin tam mərkəzində, 
işlək ticarətli bir dəmiryolun yaxnlğn-
da, bərəkətli, gəlirli, sulu, xoş günəşli, 
gen bir vilayətin göbəyindədir. Şəhərin 
mədəni təsisatına, gimnaziyalarna, bə-
lədiyyə bağçalarna, klublarna, krujokla-
rna, mehmanxanalarna, gen və müntə- 
zəm küçələrinə, avtomobil ilə gəzişləri-
nə, söhbətlərinə, iddialarna, uxajivatel-
lərinə [modabazlarna], klublarnda, meh- 
manxanalarndak məşğuliyyətlərinə, sa-
irə və sairələrinə baxanda tam bir av-
ropal.  

Şəhərin özünə gəldikdə, əcəba, təbi-
ət buraya nə bəxş etməmişdir?!  

Soyuq, bol sularm, lətif ağaclarm, bə-
rəkətli, gen torpaqlarm, üst tərəndə 
yaylaq daçalarm, alt səmtində dəmir-
yollarm, dörd tərəndə hər cür bağlar, 
bağçalarm? Həpsi, həpsi burada hazr, 
həpsi burada artıqlğnca mövcud.  

Heyf ki, bu qədər təbii nemətlərlə, 
bunca mədəni təsisatla bərabər bu şə-
hərin sakinlərində əcaib bir təbiət var ki, 
bu bǝlkǝ Avstraliya şəhərlərində də yox-
dur.  

Bu təbiət isə – əsla işq sevməmə-
ləridir. 

Bu şəhərin gündüzü nə qədər günəş-
li, işql isə, gecəsi də bir o qədər qa-
ranlqdr, zülmətdir.  

Burada axşam saat 6-7 oldumu, hər 
kəs yerində mxlanmaldr. Hər kəs evin-
də oturub qapsn bərk qapamaldr.  

Bu şəhərdə polisə uçastoklar belə 
axşamdan qaplarn öylə bərkidirlər ki, 
rüşvətlə belə açdrmaq çətin.  

Bu şəhərdə igid istərəm ki, gecə gəzə 
bilsin. Çünki nə qədər bağrsan, nə tərə-
fə getsən, bir polisə adam görəmməz-
sən.  

Həm zil qaranlqda polis heç bir kəsi 
görəmməz, tanyammaz ki, bir şey ey-
ləsin.  

Bu səbəbə burada polislər dəxi öz-
gələri kimi gecələri ya evlərində yatır və 
ya ağalarnn dallarnca kluba gedib qa-
pda qarovul çəkirlər.  

Klub dedim də, yadma gəldi.  
Burann klubuna qulluqçularla oraya 

yaxn olanlar gəlir. Uzaqdan faytonla tək-
tük gələnlər olursa da, bunlar öz “fati-
hə”lərini qabaqca oxumuş avaralardr.  
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Klubun qapsna yaxnlaşanda mütləq 
qǝlbinizǝ qorxu, vücudunuza bir titrət-
mə düşər. Çünki qapnn hər iki tərəndə 
bir çox tüfənglərin, şaşkalarn parladğn 
görərsiniz. Və birdən öylə xəyal edərsiniz 
ki, klubu basqn eyləmişlər və sizi də tu-
tub soyacaqlardr.  

Qorxa-qorxa içəri girib soruşanda ki: 
– Balam, bu nə xəbər, bu milisiyalar niyə 
yğşblar?  

O saat dostunuz anlayacaqdr ki, şə-
hərə təzə gəlmişsiniz və gülə-gülə sizə:  

– Çaşlacaq bir zad yox, hər axşam 
böylədir. Bunlar hökumət və polisə adam-
larnn qarovullardr, – deyəcəkdir.  

Ol vǝqt [o vaxt] anlarsnz ki, şəhərin 
qaranlğ nə qədər yamanlqlar, nə dərə-
cədə qanunsuzluqlar törədir.  

Anlarsnz ki, polisə qulluqçular belə 
qorxularndan tək başlarna kluba gələ 
bilməyirlər.  

Gecənin təbii qaranlğna, yollarn hər 
iki tərəndə düzülən yekə çinar ağac-
larnn qorxunc halətləri əlavə edilincə, 
insan özünün şəhərdə deyil, dərin bir 
meşədə olduğunu hiss edir kimi olur.  

Əcəba, bu şəhərdə heç elektrik bil-
mǝzlǝrmi sual bəlkə yadnza gələr.  

İştə, əcaiblik də əsl burasndadr. Əsl 
burasndadr ki, bu yekə şəhərdə üç-dörd 
yerdə elektrik stansiyalar olduğu halda, 
şəhər gecələri zülmət içindədir.  

Şəksiz, heç bir şey səbəbsiz deyil. İşq 
gecələri camaat üçün nə qədər xeyir isə, 
bələdiyyə və polisə qulluqçular üçün o 
qədər zərərdir.  

İşq bələdiyyə rəis və qulluqçular üçün 
zərərdir. Çünki gündüz qonaqlğa, gəz-
məyə manedir. Bir-iki saat ona baş qoş-
maq lazm. Gecələri isə məşğuliyyətə ge- 

dəndə görülür, duyulur. Sǝlamǝti-ləzzət 
isə qaranlqdadr.  

İşq polis qulluqçular üçün də fəna-
dr. Çünki gecələri küçələrdə post-qaro-
vul əylətmək, oğrular görüb tutmaq, 
uçastoklara müraciət edənlərin işini gör-
mək zəhməti, şəhər və camaat xidməti 
üçün xəzinədən məvacib alan yüzlərcə 
milisiyalarn ağalar aşpazlğndan, nökər-
çiliyindən, qapçlğndan çxarlmaq qor-
xusu var. 

 
* * *  

 
Bu şəhərin əcaib hal tək qaranlğ 

deyil. Burada çox şey əcaibdəndir.  
Məsələn, vaxtilə böyük xərc qoyulub 

meydana gələn şəhər, yəni camaat bağ 
viran buraxldğ halda, onun yan başn-
da xrda bir yer kirayə edilib gülüstana 
çevrilmişdir.  

Çünki buras gecələri mühazlərlə gə-
lən ağalarn əyləncə və məşğuliyyət yeri-
dir. Buradan camaata bir xeyir yox.  

Ümum camaat istirahəti üçün yaplan 
bağlar, binalarda isə bayquşlarn seyr və 
cövlangah olmuşdur.  

İctimai həyatın, ümumi seyir və əy-
ləncələrin, gəzişmələr, görüşmələr, ta-
nşmalarn yerində burada ağladc hal- 
lar, qəmli gecələr, məşəqqətli günlər, 
ümidsiz səhərlər, küskün axşamlar, bez-
gin insanlar var.  

Hələ qadnlar həyatı millətə bir çox 
rəhbərlər, hökumətə xeyli başçlar verən 
bu böyük şəhər üçün çox fəna.  

Bu şəhərdə gündüz belə rahat gə-
zəmməzsiniz. Çünki diqqət etməzsəniz, 
ayağnzn altına rast gələn qarpz və ye-
miş qabqlar sizi birdən yerə sərə bilər.  

 

Bu şəhər çox da hünərsiz, adsz şəhər 
deyil. Hökumət rəisi, Məclisi-Məbusan 
rəisi, Ədliyyə rəisi, məbusann mühüm 
bir qismi təbiətən feyzli, bolca, “gencə” 
olan bu şəhərin övladndandr. 

Ümid ki, özgə yerlərə işq verən bun-
ca xeyirli övlad öz ocaqlarnn bu cür qa-
ralmasna riza, ağzbağl camaata cəfa 
verməzlər. 

Ümidvar 
 
Yazandan sonra: 
Eşitdiyimə görə, hər şeyi bolca və 

“gencə” olan bu şəhərin bələdiyyə ida-
rəsi, qulluqçularnn məvacibi üçün hö-
kumətdən iki milyon borc istəyirmiş. 

Əlif 
 
 
 
15 SENTYABR MÜNASİBƏTİLƏ! 

 
Öylə ya, bir gün bundan əqdəm [qa-

baq] tarixi-yövmi-salyaneyi-nicat [qurtu-
luşun ildönümünün tarixi], vətən xilas, bü- 
tün əhali şən-şatır, hər kəsdə yeni bir hə-
yat başlamşd. Demək, ağr zəncirlər, də-
mir pəncələr, qanl ökçələr [daban] qrl- 
mş, dağlmş, əzilmiş, hətta üzərindən bir 
sənə keçmişdi belə.  

Nə yalan söyləyəlim, biz bununla müf-
təxiriz [fǝxr ediriz].  

Fəqət məst, məğrur, mütəhəyyir [çaş-
qn, özünü itirmiş], mütəkəbbir [təkəbbür-
lü] deyiliz. Çünki bu bizim haqqmz, qəsb 
olunmuş bir hüquqi-sərihimizdi [açq-aşkar, 
şübhǝsiz haqqmzd].  

Artıq bundan böylə də daim qan, 
ölüm, yanğn, amirlik peşində qoşanlar, 
sxlmadan hələ istilacuyanə [istilaç] li-

sanlarla bizə sərzənişlərdə bulunan şar-
latanlar onu eyi [yaxş] bilsinlər ki, zatən 
azərbaycanllar bütün mənlikləri ilə ya-
şamağa ləyaqət göstərmiş, çor-çocuq, bö-
yük-kiçik, qadn-erkək, cavan-ixtiyar, ümu- 
miyyətlə məscidlərdə diz çökərək tanr-
larna yəmin etmişlər ki, artıq kölə ol-
maqdan, boyunduruq altında yaşamaq- 
dan bqmşlar, usanmşlar.  

Ta bir sənə bundan əqdəmə gəlincə-
yə qədər vücudumuzda əmilmədik qan, 
üzvümüzdə [orqanlarmzda] yaxlmadq 
heç bir hüceyrə, heç bir izan [inam, eti-
qad], ölkəmizdə yxlmadq heç bir xani-
man buraxlmad.  

Bir sənə bundan əqdəmə gəlincəyə 
qədər çəkdiyimiz ciddi iztirablar o qədər 
əzəmət və ülviyyətə [böyüklüyǝ] malik; za-
vall millətin duşi-nəhinə [zǝif çiyninǝ] 
yüklənmiş bari-giran [ağr yük] o qədər tə-
həmmülfərsa [dözülmǝz] bir siqlətə [ağr-
lğa] malik idi ki, umuzlarmzda [çiyinlǝ- 
rimizdǝ] belə heç bir tab-taqət qalmad.  

Artıq yetər.  
Bunu bizə hamiyi-bəşəriyyət, timsali-

ədl və ədalət olan müsyö Vilson həzrət-
ləri 11 şubat [fevral] 1918 tarixli bəyan- 
nameyi-mərufunda [mǝşhur bǝyannamǝ-
sindǝ] səhifeyi-tarixə qzl (altun) hüruf 
[hərər] ilə yazlmağa şayəstə [layiq] bu-
lunan şu “Hökumətlərin aralarnda artıq 
əhali və vilayətlər heyvanat sürüləri və 
şətrənc [şahmat] taxtasnn daşlar kimi 
qəsb və mübadilə olunammaz” kimi söz-
lərlə etiraf etmiş, bir cümlə ifadəsi ilə bü-
tün bizim kimi uzun sənələrdən bəri məğ- 
dur miləl və əqvama [haqszlğa mǝruz qal-
mş millǝtlǝrǝ vǝ qövmlǝrǝ] istiqbalda [gǝ-
lǝcǝkdǝ] təqib edilməsi lazm gələn salim 
[doğru] yollar göstərmişdir.  
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Ona nəzərən:  
Biz azərbaycanllar bütün Avropa və 

Amerika miləl və düvəli-mütəməddinə-
sinə [mǝdǝni millǝtlǝrinǝ vǝ dövlǝtlǝrinǝ] 
bağrr, elan edir və deyiriz ki, bu gün 
azərbaycanllar vaxtilə Fransa əazimin-
dən [böyüklǝrindǝn] birinin Cəzair müna-
sibətilə Əncüməni-Danişdə [Elmlǝr Aka- 
demiyasnda]: “Bir qövm üçün bir məmlə-
kətə malik olmaqdan ziyadə, hüsn-idarə 
məzhər qlmaqdr [yaxş bir idarǝ, hökumǝt 
meydana gǝtirmǝkdir] ki, bu bir mərifət, 
bir məfxərətdir [fǝxrdir, öyünülǝsi işdir]” 
kimi həkimanə [hikmǝtli] sözlərini kəndi-
mizə düstur edinmiş;  

Qayəmiz – hər dürlü təlqinatdan [tǝl-
qinlǝrdǝn] azadə qalmaq, icraati-adilanə 
[ǝdalǝtli işlǝr] və əf’al və hərəkati-durbi-
nanəmizlə [uzaqgörǝn iş vǝ hǝrǝkǝtlǝrimiz-
lǝ] bütün cahann diqqətini cəlb edəcək 
dərəcədə istiqlala layiq olduğumuzu bil-
dirmək; 

Amalmz – Azərbaycan, ancaq Azər-
baycan, fəqət azərbaycanllarn səadət, 
rəfahət, səlamətindən başqa hər dürlü 
təşəbbüsati-xəyalpərəstanədən varəstə 
[uzaq] olmaq; 

Əfkarmz – ǝsasl projelər təhtində 
[altında, daxilindǝ] yalnz islahati-daxiliy-
yəmizlə aludə bulunmaqdr.  

Mövcudatımza toxunulmayncaya qə-
dər, əbəncədd [dǝdǝ-babadan] mülki-məş-
rumuz [qanuni mülkümüz] olan müəzzəz 
[ǝziz, qiymǝtli] torpağmzn hüdudu təca-
vüz olunmayncaya qədər Azərbaycan 
milləti, hər hank bir millət olursa-olsun, 
özlərinə qlnc çəkməməyə əhd etmişdir.  

Çünki: 
Bütün miləl və əqvamla qeyri-qabili-

tərif bir raddədə [tǝrifǝgǝlmǝz bir dǝrǝ-
cǝdǝ] dostanə bir siyasət təqib, bütün mə- 
saisini [sǝylǝrini] təmirati-daxiliyyəsinə 
həsr edəcəyinə qəti qərarn vermiş və bu-
nu bilfeil [ǝmǝli surǝtdǝ] isbat etmişdir.  

Bu gün Azərbaycanda göstərilən tə-
rəqqi, təali [yüksǝliş] mühəyyirül-üquldur 
[heyrǝtamizdir].  

Bu gün Türkiyə, Rusiya, Trakiya, Af-
rika, Balkanlar, daha doğrusu, bütün Av-
ropa hələ qan, hələ atəş, hələ ölüm, cürm 
[tǝqsir, suç], cünhə [günah, qǝbahǝt], cina-
yət, yanğn, vəlhasil, tamamilə anarşi 
içərisində bərbad, bir mənbeyi-tnə-fə-
sad kəsilmişkən, fəqət biləks [ǝksinǝ] öl-
kəmiz olduqca abad, əhalimiz sülh və sü- 
kun içrə səadətlərə müstəğrəq [qǝrq ol-
muş], vəziyyətlərindən tamamilə dilşad-
drlar [ürǝklǝri şaddr].  

Ölkəmiz və ölkəmiz əhalisi heç bir 
vaxt ömürlərində bu qədər ǝmnü aman 
[ǝmin-amanlq] üzü görməmiş, millətin üzü 
heç bir vaxt bu qədər içindən gülməmiş-
di.  

İştə, Avropa və Amerika miləl və dü-
vəli-müəzzəmə və mütəməddinəsindən 
[böyük vǝ mǝdǝni millǝtlǝrindǝn vǝ dövlǝt-
lǝrindǝn] yaşamağa bu qədər ləyaqət kəsb 
etmiş [qazanmş] və bunu bilfeil icraatı ilə 
göstərmiş olan bütün Azərbaycan millə-
tinin diləkləri şudur ki, hökuməti-müəz-
zəmə [böyük dövlǝtlǝrin hökumǝtlǝri] Sülh 
Konfransnda mövcudatımz rəsmən təs-
diq edəcək və yaxn zamanlarda müqəd-
dəratımz ümidimizə müvaq həll etmək- 
lə ümum Azərbaycan millətini şad edib 
Avropann ədalətinə inandracaqdrlar. 

 
Əli Əlif. Əliyev 

 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Cəmiyyəti-Xeyriyyədə  
Varid olmuş ianələr:  
İttifaq məscid[i] nümayəndəsi Mikayl 

Hac Baxş oğlu cəmiyyətə toplanmş 4609 
manat 50 qəpik ianə cəm edib vermişdir 
və Qasm bəy məscidi nümayəndəsi Mol-
la Ruhulla [Hacabdullazadǝ] 771 manat 
80 qəpik vermişdir.  

 
- 47 nəfər Sǝlanik [Saloniki] qaçqnla-

rna Cəmiyyəti-Xeyriyyə gündəlik məxa-
ric üçün 2500 manat vermişdir.  

 
- İdarəmizdə alnan məlumata görə, 

nə cəhətdən isə bu iki aydan bəri Cəmiy-
yəti-Xeyriyyəyə verilən ərizələr əncamsz 
qalb sahiblərini intizarda buraxmşdr.  

 
Posta şöbəsinin qapanmas 
Hackənddə olan müvəqqəti posta şö-

bəsi qapanmşdr.  
 
Bələdiyyə İdarəsinin fəaliyyəti  
Sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşam] günü sent-

yabrn 16-da nədən ötrü imişsə, Bələdiy-
yə tərəndən Malakanski küçədə, Kras- 
novodski küçənin yaxnnda bütün küçə 
genişliyindǝ bir dərin xəndək qazlmşd. 
Gecə olduqda xəndək hasarsz və qaran-
lqda qalmşdr. Gecə saat 9-da bir fayton 
sürətlə gedərkən həman xəndəyə düş-
müşdür. Atlarn ikisinin də qoşumlar q-
rlb xəndəyə düşdülər. Camaat və polis 
məmurlar toplanb biçarə atlar Bələ-
diyyə İdarəsinin tələsindən çxarmağa 
məşğul oldular. Atlarn birini asanlqla 
çxardlarsa da, ikincisinin çxarlmas bir 
çox zəhməti bais oldu.  

Tiis paras 
Bir nəfər Pantelim Diladze (konduk-

tor) Mixaylovski küçədə iki nəfər müsəl-
mana 5 min manat Tiis paras satırmş. 
Qiymət üstündə uyuşmamalar cəhətin-
dən alclar paran kağz arasnda sahibi 
Diladzeyə vermişlərdir. Bunlar qaib ol-
duqdan sonra məlum olmuş ki, namə-
lumlar sahibinə kağz içində para əvəzin- 
də bükülmüş kağz vermiş imişlər.  

 
Yanğn 
Sentyabrn 14-də gecə saat 2-də Mal 

Morskoy və Bondarn küçələrin küncün-
də olan Vartan Teryezsisovun konfet fab-
rikinə tüstü trubasndan od düşmüşdür. 
Yanğn itfaiyyə [yanğnsöndürmǝ] dəstəsi 
söndürmüşdür. Yanğndan fabrikaya 10 
min manat zərər toxunmuşdur.  

 
Körpüdə 
Sǝşənbə günü sentyabrn 16-da İrana 

gedən “Feniks” adl gəmidə Dövləti Mü-
daə Komitəsi xidmətçisi Seyidhəsən bir 
nəfər sərnişindən 640 gümüş manat tut-
muşdur. Məzənnə ilə tutulmuş pul 20 min 
manata qədər edir.  

 
Tamojnada  
Beynəddəvair müşavirəsində [idarǝlǝr 

aras müşavirǝdǝ] bir qaç tamojna məsaili-
ni [mǝsǝlǝlǝrini] müzakirə etdikdə qərar 
vermişdirlər:  

1) Hər bir müsəlman sərnişini bir ca-
namaz (xalça) namaz qlmaq üçün kən-
disi ilə götürə bilər.  

2) Sərnişinləri aramaq ancaq sərhəd-
dəki istasyonda lazmdr.  

3) Sabiqdəki kimi sərnişinlərdən ax-
tarşdan əvvəl nə yük var soruşmas la-
zmdr.  
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4) Sərnişinlər gizlətdiyi əşyan müsa-
dirə etmək. 

5) Mallar müsadirə etdikdə bəratül-
qövl [protokol] yazmaq lazmdr.  

Sərhəddən dişar mal çxarlmas haq-
qnda 

Sərhəddən dişar çxarlan mallar haq-
qnda bir çox suallar varid [daxil] olmağa 
görə, Maliyyə-İqtisad Komitəsində qərar 
verilmişdir ki:  

1) Sərnişindən “Qərarndan artıq mal 
götürməmisən ki?” soruşulmas öz gücü 
ilə baqi [yerindǝ] qalr.  

2) Sərnişinlər qərarna qədər özləri 
ilə götürdükləri ərzaq bilaücrət [pulsuz] 
və gömrüksüz buraxlmaldr.  

3) Hüdudundan artıq götürülmüş ər-
zaq üçün icazə lazm gəlməyib, ancaq 
gömrüyünü almaqla buraxlacaqdr: 

I. Miqdarlar göstərilməmiş mallar;  
II. Qalan əşyadan hər nəfər üçün un 

10 girvənkə, düyü bir pud, səbzə bir pud, 
quru meyvə bir pud, çay bir girvənkə, 
qənd 5 girvənkə, peçenye 5 girvənkə, 
konfet 5 girvənkə, kəbə 2 puda qədər və 
manufaktur 25 arşn.  

Şu məzkur [deyilǝn] mallar hər bir sər-
nişin kəndisi ilə biicazə olub da, gömrük-
süz götürə bilər. Ev əşyas götürdükdə 
fərş bir puddan fəzlə götürülə bilər.  

4) Sərnişinlər axtarldqda, gizlətdiyi 
əşya müsadirə olunacaqdr.  

 
Varid olmuş mallar  
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarətinin 

İstatistik şöbəsi verdiyi məlumata görə, 
sentyabrn 16-nda şu mallar Bakya varid 
[daxil] olmuşdur: 

Taxl 31.556 pud, ələyyat [yem] 19. 

200 pud, kartof 611 pud, pambq 2.516 
pud, manufaktur 131 pud, emal olun-
muş qoyun dərisi 443 pud, çiyid 3.098 
pud, qoyun yunu 7.637 pud, şəkər 602 
pud və odun 19.750 pud. 

 
* * *  

 
Bu gün saat 5-də Şahski caddədə 3-

cü rüşdiyyə məktəbində türk müəllim-
lərinin ümumi və təcili iclas olacaqdr. 
Müəllim əfəndilərdən rica olunur ki, qü-
surluq etməyib şu məclisə təşrif buyur-
sunlar.  

Müzakirə olunas məsələlər:  
1) Sədrin istefas;  
2) Qurultay verən parann kimə ve-

rilməsi barəsində;  
3) Məkatib [mǝktǝblǝr] şöbəsinə bir 

nəfər nümayəndə intixab [seçilmǝsi]. 
 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Xankəndində Qurban bayram 
Bayram günü Xankəndində olan sü-

vari və piyada alaylar kazarmann qaba-
ğnda vaqe olan vüsətli düzə cəm olub, 
alay komandanlar, zabitlər və əsgərləri-
miz, cümləsi üzlərində bəşaşət [şadlq] 
əsəri olduğu halda, komandanlar hər bö-
lüyə bir qoyun həman məhəldə [yerdǝ] ha-
zr edib namaza şüru olundu [başland].  

Molla Məhəmməd Həmzəzadə cənab-
lar imamət edib, piyada alaynn imam 
Mirzə Əli cənablar ilə dağ topçu alaynn 
mollas Mirzə Cəlal cənablar da namazn 
dualarn[] oxudular.  

 

Namaz tamam olan kimi Molla Mə-
həmməd kürsiyi-xitabətə çxb müxtə-
sərcə bir nitq irad etdi [söylǝdi]. Bu Qur- 
ban bayram biz müsəlmanlara fərz ol-
duğu məhəldən [yerdǝn] başlayb, tövzih 
[izah] edə-edə əsgərlərin ruhlarn yük-
səltdirən sözlərlə hüzzar [orada olanlar] 
məmnun etdi.  

Bədəhu [sonra] qurbanlar zǝbh edilib 
[kǝsilib], komandanlar, zabitlər və əsgər-
lər bir-biri ilə müsahə edib [görüşüb, ǝl 
sxşb] öz mövqelərinə getdilər.  

Saat 12 radələrində Şuşa tərəndən 
və ətraf kəndlərdən dəvət olunmuş er-
məni və müsəlmanlar piyada və süvari 
alaylarnn rəsmi-keçidində isbati-vücud 
[iştirak] etdilər. Bir gözəl surətdə rəsmi-
keçid olub, çağrlmş qonaqlar alay na-
çalniki hazr olunmuş süfrəyə dəvət etdi.  

O halda Mirzə Əli cənablar erməni-
ləri bir yerə cəm edib müxtəsərcə bir 
nitq irad etdi. Bizim hökumətin kimsə ilə 
büğz [kin, nifrǝt], ədavəti olmamağn, hə-
mişə sülh, müsalimətlə [ǝmin-amanlqla] 
rəftar etməyini bəyan etdi. Qonaqlar süf-
rəyə hazr olub, artıq-artıq rizalqlarn iz-
har edib, Azərbaycan hökumətinin dava- 
mi-bəqas [ǝbǝdi olmas] duasnda bulun-
dular.  

Sübh general-qubernator Xosrov bəy 
[Sultanov] cənablarnn qardaş Sultan 
bəy [Sultanov] həzrətləri Xankəndində 
olan əsgərlər üçün 50 rəs [baş] qoyun 
şəfqət edib göndərdiyi məlum oldu. Dü-
barə komandanlar həman qoyunlar bö-
lüklərə təqsim edib [paylaşdrb], 12 zil- 
hiccə Xankəndinin bir verstliyində olan 
Ağa körpüsü mövqeyində vaqe olan Kə-
rim bəy Mehmandarovun bağna səya-

hətə gedib, əsgərlərimiz çox bəşaşətlə 
rəqs edə-edə saat 4 radələrində öz ka-
zarmalarna övdət etdilər [qaytdlar].  

Allah təbarəkǝ [Uca Allah] əsgərləri-
mizə gülər üzlə nəzər edənləri və onlarn 
ruhunu yüksəltdirən müsəlmanlar, ələl-
xüsus Sultan bəyi və qardaş Xosrov bəyi 
yer-göy bəlasndan hifz eyləsin.  

Amin, ya Müin. 
Mirzə Məhəmməd Həmzəzadə 

 
Şuşadan  
(xüsusi teleqraf) 
Qarabağ məsələsinin sülhlə həll edil-

məsi Cəbrayl qəzas əhalisi tərəndən 
məsruriyyətlə [sevinclə] qarşlanmşdr.  

Qəza qaimməqamnn [qǝza rǝisinin] 
raportuna görə, Hadrut, Arakül və Seyid-
li ermənilərinin nümayəndələri müsəl-
manlar tərəndən çox dostanə bir tərz- 
də qəbul edilmişlərdir. Erməni nümayən-
dələri şərənə Qaryagin, Qarakülah və 
Cəbrayl müsəlmanlar tərəndən ziya-
fətlər kəşidə edilmişdir.  

Hər iki millət nümayəndələri irad et-
diyi [söylǝdiyi] nitqlərində müəssiranə tə-
atiyi-əfkarda [kir alş-verişindǝ] buluna- 
raq yek-digərlərinə izhari-etimad etmiş 
[bir-birlǝrinǝ etimadlarn bildirmiş] və Azər-
baycan hökuməti himayəsi altında sülh 
və müsalimətlə [ǝmin-amanlqla] qardaş-
casna yaşamağ bir-birlərinə vəd etmiş-
lərdir. 

General-qubernator: X. Sultanov 
 
Göyçaydan 
Həmin sentyabr aynn 6-da Qurban 

bayram münasibətilə bayram görüşü 
tərtib olunmuşdu. “Müsavat” rqəsi tə-
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rəndən xüsusi dəvətnamələrlə çağrlan 
zəvatlardan [şəxslərdən] qəza qaimməqa-
m [qǝza rǝisi] və bəzi məmurlarla, əşxasi-
mötəbərandan [mötəbər şəxslərdən], ru- 
hanilərdən isə fəqət qaz Mirmahmud 
ağa cənablar təşrif gətirmişdilər.  

Haziruna [orada olanlara] bir stəkan çay 
verilib, ibtida [ǝvvǝla] qaimməqam cə-
nablar Cümhuriyyətimizin övzasna [və-
ziyyətinə] dair bəzi məlumat verib, mil- 
lətimizdə ittihad [birlik] və ittifaq olarsa, 
inşallah, Cümhuriyyətimiz hər bir afat-
dan məhsun [qorunmuş] və günbəgün ru-
bə-tərəqqi olar [üzünü tǝrǝqqiyǝ çevirǝr; 
inkişaf edǝr].  

Bədəhu qaz cənablar ixtisarən mü-
d [faydal] moizələrlə camaatı elmə, itti-
hada nəsihət eylədilər.  

“Müsavat” tərəndən rqənin sədri 
Hüseyn bəy Paşabəyzadə cənablar şö-
bənin xüsusunda bəzi izahatda bulunub 
və “Müsavat” rqəsi namndan hazirunu 
təbrik edib, zimninə [dolay yolla] şöbənin 
bu vaxtda ianə qəbul etməyin[i] işarə 
eylədilər. Dərhal siyah üzü ilə 3.200 ma-
nat ianə topland.  

Dübarə qaimməqam cənablar nitqə 
başlayb buyurdular: Keçən il Qafqaz mü-
səlmanlarnn nə payədə [nǝ dǝrǝcǝdǝ] 
təhlükədə olduğun türk qardaşlarmz 
eşidib bir qədər qəhrəman əsgər, qəyur 
[qeyrǝtli] zabitləri ilə bərabər neçə aylar 
gecə və gündüz fövqəladə zəhǝmat [zǝh-
mǝtlǝr] ilə yol gəlib, artıq dağlar, daşlar 
aşb imdadmza yetişdilər, ta ki bizim 
canmz, dinimizi, namusumuzu rəhm-
siz, xunxar [qaniçǝn] düşmənlərin güllǝsi-
nǝ sipər edib, şirin canlarndan keçib, is- 
lamlq qan ilə vuruşub, millət və din yo-

lunda artıq şəhidlər verib, biz Qafqaz mü-
səlmanlarn amansz düşmənlərin ölüm 
çəngalndan [caynağndan] xilas eyləyib get-
dilər. Amma təəssüfanə, həman türk qar-
daşlarmzn şühədalarndan [şǝhidlǝrin- 
dǝn] dörd nəfər – ikisi zabit, ikisi əsgər ol-
maqla bərabər Göyçaymzn lan həyə-
tində müvəqqəti dəfn olunub qalblar.  

Şimdi bizə vacibdir o şəhidlərin cə-
nazələrini həman həyətdən ixrac eyləyib 
aparaq, şəhər qəbiristannda dəfn edib 
və qəbirlərinin üstün[ə] məqbərə tikdi-
rib daimi bir nişangah qoymaq.  

Hazirun qaimməqam cənablarnn bu 
gözəl krinə afərinxan olub [afǝrin söylǝ-
yib], hər bir cəhətlə bu barədə hazr ol-
maqlarn[] ərz etdilər. Qaimməqam cə- 
nablar Göyçay qǝzalarna məmurlar gön-
dərib həmǝn sentyabr aynn 9-nda qər-
yə [kǝnd] kəndxudalar və neçə nəfər ağ- 
saqqallarndan Göyçayda hazr olmaqla-
rn[] camaata bildirdi. Beləliklə, məclis 
xitam oldu.  

“Müsavat” tərəndən elannamələr 
yazlb tingələrə yapşdrld ki, sentyabr 
aynn 9-nda ki camaat divanxana qaba-
ğna cəm olsunlar. Xülasə, vəqti-möv’ud-
da [vǝd edilmiş vaxtda] qəryələrdən kənd- 
xudalarla bərabər bəzi ağsaqqallardan 
Göyçayda hazr oldular.  

Bazar əhli tamamən dükanlarn bağ-
layb şühədalarn qəbirləri olan həyətin 
qabağna cəm oldular. Qəbirlər nəmiş 
olub, şəhidlərin bədəni çürüyüb, fəqət 
sümükləri qalmşd. Həman sümükləri iki 
dənə ağdan tikilmə kisələrə qoyub və 
hər kisəni bir tabuta qoyub camaatın çiy-
nində, qabaqda mollalar zikr deyə-deyə, 
şəhər qəbiristanna aparld. Tabutlar ha-

 

zr olunmuş qəbirlərin güzərində [yolun-
da] qoyulub 20 nəfərdən ziyadə gənc 
zabitlər və hökumət məmurlar, kazak 
dəstələri, şəhər mühazə əsgərləri və ye-
tim çocuq əsgərləri nizam ilən hər dəstə 
bir tərəfdə səf bağlayb durdular. Cama-
at isə bir tərəfdə durdular.  

Qaimməqam həzrətlərinin təkli ilə 
qaz Mirmahmud ağa cənablar camaata 
xitabən buyurdular: Qardaşlar, bu qən-
şərimizdə duran cənazələr sahibi bizim 
türk qardaşlarmzdan iki zabit və iki əs-
gərlərdirlər. Həmin bu qəyur qəhrəman-
lar öz vətənlərindən gəlib burada bizim 
yolumuzda öldülər. Əvət, öldülər və la-
kin bizləri diriltdilər!  

Qaz cənablarnn bu minval suznak 
kəlimatından [tǝsirli, ürǝk yandran sözlǝ-
rindǝn] camaat artıq mütəəssir olub, çox 
adamlarn gözlərindən biixtiyar əşki-həs-
rət cari olurdu [hǝsrǝt gözyaşlar axrd].  

Sonra qaimməqam həzrətləri bir mü-
fəssəl nitq irad eyləyib camaata təklif ey-
lədi ki, bir qədər ianə versinlər, ta ki hə- 
min şühədalarn üstündə bir layiqli ni-
şangah tikilsin. Dərhal kənd yüzbaşs və 
ağsaqqallardan siyah üzü ilə 19.400 ma-
nat pul cəm oldu və qərar olundu, bazar 
əhlindən siyah üzü ilə divanxanaya ça-
ğrlb ianə istənilsin.  

Axrda cənazələr dəfn olunub dualar 
oxundu, camaat dağld.  

İnsafən qaimməqam cənablarnn bu 
təşəbbüsü şayani-təqdir və təhsindir [tǝq-
dirǝ vǝ alqşa layiqdir]. Eşitdiyimə görə, 
genə kəndlərdən külli ianə gəlməkdədir. 

 
“Müsavat” idarəsinin baş katibi:  
Məşhədi Məhəmməd Sadqzadə 

NƏSİB BƏY YUSİFBƏYLİNİN  
İSTEFASI ƏTRAFINDA 

 
Mǝktub 

 
I 
Müdiri-möhtərəm əfəndidən rica olu-

nur ki, bu bir neçə kəlmə sözlərimizi “Azər-
baycan” qəzetəsinin bir guşəsində dərc et 
sinlər.  

Biz İçərişəhər Qəssablar Təşkilatı “Azər-
baycan” qəzetəsinin 274-cü nömrəsində 
Rəisi-vükəla [Baş nazir] möhtərəm Nəsib 
bəy Yusifbəyli əfəndinin istefa verdiyini 
oxuyub xeyli qəmgin və mükəddər olduq 
[kǝdǝrlǝndik]. Öylə vətən, millət yolunda 
çalşqan bir vücudun bizim üçün nə qə-
dər lazm olduğunu bilərək və fəaliyyə-
tini təqdir edərək, o vücudun istefasnn 
qəbul edilməməsini qəzetə vasitəsilə ri-
ca edirik və Parlaman əzalar [üzvlǝri] əfən-
dilərdən həm bu barədə kömək etmələ- 
rini təmənna edirik. 

İçərişəhər Qəssablar Təşkilatı sədri:  
İbrahim bəy Abdullazadə 

 
II 
Möhtərəm müdir əfəndi, rica olunur 

ki, bu bir neçə kəlmə sözlərimizi “Azər-
baycan” qəzetəsinin bir guşəsində dərc 
edəsiniz.  

Baqqallar Təşkilatı “Azərbaycan” qə-
zetəsinin 274-cü nömrəsində Rəisi-vü-
kəla möhtərəm Nəsib bəy Yusifbəyli əfən- 
dinin istefa verdiyini oxuyub, nəhayət də-
rəcədə mükəddər olduq. Vətən, millət 
yolunda böylə çalşqan bir vücudun işlə-
məsi nə qədər xeyirli olduğunu bilib, 
onun fəaliyyətini nəzərə alaraq, istefas-
nn qəbul edilməməsini qəzetə vasitəsilə 
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rica eylərik və Parlaman əzalarndan iste-
fann qəbul edilməməsini təmənna edi-
rik. 

Baqqallar Təşkilatı tərəndən:  
Sədr (imza) 

 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
General Baratov və general Odişe-

lidzeyə edilən sui-qəsdin təfsilatı 
Eylülün 13-də gündüz saat 12-nin ya-

rsnda Dabravol ordusu Zaqafqaziya nü-
mayəndəsi general Baratov və general 
Odişelidze Qolovinski prospektlə avto-
mobildə gedərkən İtaliya heyəti xəstə-
xanas qarşsnda iki cinayətkar tərən- 
dən avtomobilə doğru iki bomba atılar. 
General Baratov və general Odişelidze 
fövrən [tǝcili] Mixaylov xəstəxanasna gö-
türülǝrlər. Şofer isə partlayşdan həman 
oradaca ölǝr. Cinayətkarlardan biri giz-
lənməyə müvəffəq olub, ikincisi isə qaç-
dğ yerdə qətl edilǝr. Məqtul [ölǝn] cina- 
yətkarn ötədən bəri milis tərəndən 
axtarlan bolşevik Elbakidze olduğu bilin-
mişdir. 

Tiis qəzetəsi müxabirinə zabit tərə-
ndən verilən məlumata görə, general 
Baratova edilən sui-qəsd aşağdak qərar 
üzrə icra edilmişdir: 

Eylülün 13-də gündüz saat 12-nin 
yarsnda Vera enişində 20 nömrəli avto-
mobildə gedən general Baratov və Odi-
şelidzeyə Raçin [Raça] qəzas əhli bolşe- 
vik Elbakidze tərəndən iki bomba atıl-
mşdr. Bombalarn biri avtomobilin al-
tında, ikincisi də avtomobilin dal tərən- 
də partlamşlardr. Partlayşdan şofer 

qətl edilib, generallar isə baş və ayaq-
larndan yaralanmşlardr. General Bara-
tovun yaralar general Odişelidzenin ya- 
rasndan ağrdr. Hər iki yaralanmş gene-
rala İtaliya xəstəxanasnda tibbi müavi-
nət edilərək Mixaylov xəstəxanasna apa- 
rlmşlardr.  

Cinayətkar Elbakidze bomban atdq-
dan sonra Kür nəhri tərəfə qaçdqda mi-
lis əfrad [nǝfǝrlǝri] tərəndən qətl edil- 
mişdir.  

General Baratov hər iki ayağndan və 
başndan yaralanmşdr. Onun yaralar 
təhlükəli deyildir. General Odişelidze ba-
şndan yaralanmş və onun da yaras möh-
lik [tǝhlükǝli, öldürücü] hesab edilməyir.  

General Baratov və Odişelidzeni N. N. 
Jordaniya, N. V. Ramişvili, general Gede-
vanov, V. Djumeli və bir çox qeyriləri iya-
dət etmişlərdir [yoluxmuşlar, onlara baş çǝk- 
mişlǝr].  

Partlayşn qüvvəsi o qədər böyük 
imiş ki, şəhərin ta uzaq hissələrində eşi-
dilmişdir. Avtomobilin parçalar on sajn-
larca ətrafa səpələnmişdir. Vera enişində 
və Korqanov küçəsində olan evlərin bü-
tün camlar qrlmş və teleqraf, telefon, 
elektrik məftullar zərərdidə olmuşdur.  

Tiis mətbuatı işbu hadisəni müza-
kirə edərək yazr ki:  

“Bu vəhşiyanə qətl kimə lazm idi? 
Kəndi amali-məl’ǝnətkarənələrinə [lǝnǝtǝ 
gǝlmiş amallarna] yetişmək üçün günah-
sz insanlarn qann tökməyin mənas nə 
imiş? Biz hələ bilməyiriz ki, bu cinayətin 
müşəvviqləri [tǝşviq edǝnlǝri] kimdirlər. 
Ancaq o bizə yəqindir ki, eylülün 13-ndə 
edilən sui-qəsd Cümhuriyyətimizin düş-
mənləri tərəndən icra edilmişdir. Biz 
ümid ediriz ki, axr zamanlar Cümhuriy-

 

yətimiz daxilində başlanmş düşmənanə 
və müfəttinanə [tnǝkarca] hərəkətlərin 
mənbəyi nərədə olduğunu hökumətimiz 
aşkar edər. Bu babda Gürcüstan höku-
mətinə demokratiyann [xalqn] xüsusi bir 
müzahirət [kömǝklik] göstərməsi də lazm 
və vacibdir.” 

 
Gürcüstanda qatar soyğunçuluğu 
Sentyabrn 15-də Batumdan Bakya 

hərəkət edən sürət qatar Kobulet[i] ilə 
Natanebi arasnda saat 12-nin yarsnda 
Gürcüstan hüduduna müttəsil [bitişik] bu-
lunan körpünün üzərindəki yol quldurlar 
tərəndən pozulmuş və son sürətlə gə-
lən qatar yolunu kəsəmmədən pozul-
muş yolu aşb, lokomotiv körpünün altı- 
na düşmüş və parçalanmşdr. Vaqonlar 
isə bir-birinin üzərinə girmiş və orada y-
ğlmş bulunan odunlarn sayəsində va-
qonlar dayanmşdr.  

Fəqət əsl faciə bundan sonra başlan-
mşdr. Əvvəla, qatarn dörd bir tərəni 
mühasirə edən 30-a yaxn gürcü quldur-
lar qatardan olacaq silah atışna qarş 
hazr bulunaraq atəş açmşlar və ilk qur-
şun ilə bir milisioneri yerə sərmişlərdir. 
Qatarda bulunan milisionerlər və sərni-
şinlər silah istemal etmənin [işlǝtmǝnin] 
təhlükəsini anlayaraq təslimə məcbur ol-
muş və əşqiyalar [quldurlar] da qatara gir-
mişlərdir.  

Girən əşqiya əllərində tapança və ber-
danka olduğu halda para toplamağa baş-
lamşlar. Hər adamn üzərində ayr-ayr 
təhərriyat [axtarş] yaplaraq bir çoxlar 
da berdanka ilə döyülmüş və hər adamn 
hər nə qiymətli əşyas varsa, alnmşdr.  

Bu surətlə gecə saat 2-yə qədər soy-
ğun davam edib 400 adam sərvət nam-

na heç bir şey əllərində qalmadğ halda 
quldurlar hakimiyyətinə ərzi-itaət etmiş-
lərdir. Vaqonda fransz heyəti yüzbaş 
müsyö L. də bulunmuş, otuz min manat 
Nikolay paras və tapanças alndqdan 
sonra çox söyülüb, döyülmüş və təhqir 
edilmişdir. Soyğunçuluqdan hasil olan 
yekun 5 milyona yaxndr.  

Qatar sabahleyin saat 7-yə qədər ora-
da qaldqdan sonra Batumdan və Samt-
redidǝn imdad vaqonlar gəlmiş, fəqət 
quldurlarn heç birisi görülüb tutulam-
mamşdr. Yolçular bir digər qatara köçü-
rülərək bu surətlə Tiisə və Bakya gəl- 
mişlərdir.  

Gürcüstan hökuməti dəmiryollarna 
zirehli vaqonlar göndərib, quldurlar tə-
cavüzündən qatarlar mühazə etməyə 
iqdam etmişsə [tǝşǝbbüs göstǝrmişsǝ] də, 
yenə həmin gün Kutais ilə Tiis arasnda 
digər bir qatar kamilən [tamamən] soyu-
lub eyni fəlakətə uğramşdr.  

Denilə bilər ki, Gürcüstanda qatar 
soyğunçuluğu ümumi bir keyyyət almş.  

Soyulanlarn arasnda Azərbaycan Par-
laman əzasndan [üzvlǝrindǝn] Əhməd 
Həmdi Qaraağazadə dəxi varmş. 

 
 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Ermənistan Parlamannda Eser [So-

sialist inqilabçlar] fraksiyasnn istizah 
[sorğusu] 

Parlaman rəisi cənablarna. 
Aşağdak istizah Daxiliyyə naziri həz-

rətlərinə təqdim etməyinizi xahiş ediriz. 
Nazir həzrətlərinə məlumdur ki, bu 

axr üç həftə müddətində Ermənistan 
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Cümhuriyyəti daxilində İrəvan, Eçmiəd-
zin və Sürməli uyezdlərində bir çox mü-
səlman kəndləri, məsələn, Paşakənd, Tə- 
kərli, Qoruxgünə, Övlalx, Tayşurux icti-
mas, Ağverən, Dəlilər, Nurnus, Əlibəy, 
Arzakənd ictimas, Canfəda, Kərimarx, 
Axcaarx, İydəli, Qarxun, Eçmiədzin uyez-
di, Kolanarx, Aralq və bir çox başqa 
kəndlər müsəlman əhalisindən “təmiz-
lənib” qətl və qarət edilmişlərdir.  

Məhəlli [yerli] məmur nəinki bu vəh-
şiliklərə mümaniət [maneçilik] göstərmiş-
lər, hətta özləri belə qətl və qarətdə iş- 
tirak etmişlərdir.  

Bu hadisələr məhəlli əhaliyə ağr təsir 
bağşlamşdr. Onlar bu hadisələrə və bu 
qanunsuzluğa ikrahla baxb öz qonşular 
[ilǝ] sülhlə yaşamaq arzusu ilə, cəzasz 
qalan müqəssirlərin mühakimə edilmə-
lərini və onlara cəza verilməsini tələb 
edirlər.  

Hərgah bunlar hams Daxiliyyə nazi-
rinə məlumdursa, bu qanunsuzluqlarn 
və təcavüzatın rəf [aradan qaldrlmas] və 
dəf edilməsi üçün nə kimi tədbirlər gör-
müşdür?  

İstizah təcili hesab etməlidir. 
Ermənistan Parlamannn  

Sosial-revolyusioner fraksiyas 
 
 
 

TƏKZİB 
 
Möhtərəm müdir əfəndi!  
Təhti-idarənizdə [rǝhbǝrliyiniz altında] 

nəşr olunan qəzetədə Ticarət, Sənaye və 
Ərzaq Nəzarətinin şu izahatın dərc et-
məniz rica olunur:  

“Zarya” qəzetəsinin 15 sentyabr tar-

ixli 7-ci nömrəsində qeyd edilmişdir ki, 
“Mövsuq [etibarl] məlumata görə, bu gün-
lərdə əcnəbi məmalikə [xarici ölkələrə] 
göndərilən 10 vaqon un tutulmuşdur. Hə-
man unu aparmaq üçün lazm gələn im-
zalarla icazənamə verilmiş imiş.” 

Bu xəbər münasibətilə Ticarət, Səna-
ye və Ərzaq Nəzarəti özünü borclu bilir 
bəyan eyləsin ki, həman maln tutulmas 
barəsindəki binagüzarlğ [sǝrǝncam] Ti-
carət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti özü et-
mişdir. Çünki Nəzarət unun aparlmas 
üçün icazə verməmişdi. Nəzarətin göm-
rükxanadan etdiyi tələb üzərinə təqdim 
edilən şəhadətnamədən anlaşlr ki, hə-
man maln aparlmas üçün gömrükxa-
naya pişnihad [təqdim] edilmiş olan və- 
siqə saxta imiş. Bu iş Bak İstinaf Məhkə-
məsi müddəiyi-ümumisinə [Bak Mǝhkǝ-
mǝ Palatas prokuroruna] verilmişdir. 

 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq  

naziri müavini:  
Yusifəli Əliyev 

 
 
 

TEATRO [VƏ] MUSİQİ 
 
Cümə günü, sentyabrn 19-da Höku-

mət Teatrosunda axşam Hacbəyli Qar-
daşlar Müdiriyyəti tərəndən məhərrə- 
mülhǝram ay vürudu [gǝlişi] münasibə-
tilə axrnc dəfə olaraq mütəntən [tən-
tənəli] bir surətdə mövqeyi-tamaşaya qo- 
yulacaqdr “Leyli və Məcnun” operas. 
Məcnunun rolunu ifa edəcəkdir Hüseyn-
qulu Sarabl. Biletlər indidən satılmaq-
dadr. Tamaşa başlanacaq axşam saat 9- 
un yarsnda. 

 

ELANLAR 
 

Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Qaliçǝlǝr [xalçalar] 
Əldən, ələlxüsus evlərdən qaliçǝlǝr al-

ram. Telefon nömrə 26-51. Hər gün saat 10-
dan 2-dək və 6-dan 7-dək. 

9052 
 

Doktor M. İ. Lurye 
Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 

qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk. Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 
45, Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarn-
dan, nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 
vǝ 52-36.  

7406 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  

10244 
  

Doktor  
Hac Fǝtulla Ağaǝlizadǝ  

Daxiliyyǝ vǝ canda olan mǝrǝzlǝrǝ vǝ 
hǝmçinin uşaqlara mǝxsus azarlara müalicǝ 
edir. Mǝrizlǝri [xǝstǝlǝri] hǝr gün sǝhǝr saat 
7-dǝn 10-adǝk vǝ axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk 
qǝbul edir. Adres: Şamax küçǝsindǝ 14 
nömrǝli evdǝ. Telefon 19-27.  

9016 
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Diş hǝkimi  
Semyon Aronoviç Kaqan  
(18 il xarici mǝmlǝkǝtdǝ  

tǝcrübǝ almş) 
Tǝzǝ işlǝr vǝ yaxş materiallardan işlǝr 

qǝbul edilib hazrlanr. Qǝbul olunur sǝhǝr 
saat 9-dan 1-ǝdǝk; axşam saat 4-dǝn 6-
yadǝk.  

Ünvan: Oserski küçǝ, nömrǝ 4, Niko-
layevski küçǝnin küncündǝn ikinci ev.  

9046 
 

Doktor  
Əliheydǝr Allahverdiyev  

Naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Hǝr 
gün sǝhǝr saat 8-dǝn 9-adǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. İçǝri şǝhǝr Bolşoy Minaretski 
küçǝ, nömrǝ 1. Bağn qarşsnda. Telefon 
nömrǝ 36-21.  

9051  
 

Diş hǝkimi S. İ. Koblnitskaya  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Dişlǝrǝ müalicǝ edir, kauçuk vǝ qzl üzǝ-
rindǝ dişlǝr qayrr. Vorontsovski, nömrǝ 12, 
Poçtov küçǝnin küncündǝ. Telefon 22-17.  

9026 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir.  

Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    
7444 

 
Diş hǝkimi B. M. Şternin  

Voronsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinninin küncündǝ. Telefon nömrǝsi 48-15.  

Dişlǝrǝ müalicǝ olunub doldurulur, kau-
çuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrlr, 
dişlǝr ağrsz çǝkilir. Qǝbul olunur sǝhǝr saat 
9-dan 2-yǝdǝk, axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. 
Qiymǝtlǝr münasibdir.  

9060   
 

Elan 
Ümuma elan olunur ki, Ticarət, Sənaye 

və Ərzaq Nəzarəti tərəndən Bak müalicə-
xanalarna ağ və yara bağlayan materiallar 
verilir. Həmin materiallar ǝrzi-hal [ǝrizǝ] 
vermiş müalicəxanalara Hac Zeynalabdin 
Tağyevin fabrika skladndan buraxlr. Bəzi 
müalicəxanalar bu materiallar almşlar. 
Almamş olan müalicəxanalar isə ərzi-hal ilə 
Nəzarətə müraciət edə bilərlər. 

T-254 
 

 
 
 
 
 
 

Müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Kinoteatr “Renessans”  
sǝh. 285. “Emilio Kapoççi”: qǝzetdǝ 

soyad tǝhrif edilmişdir.   
“Pate qardaşlar” [«Братья Пате»]: Fran-

sz kino şirkǝti “Pate”nin [“Pathé”] Moskva 
şöbǝsi. XX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ kinolmlǝr 
istehsal vǝ xarici ölkǝ lmlǝrinin Rusiya 
ǝrazisindǝ yaylmas ilǝ mǝşğul olmuşdur.  

 
Elan 

sǝh. 286. “Maliyyǝ naziri: Ə[liağa] Hǝsǝ-
nov”: qǝzetdǝ nazirin imzas “A. A. Hǝsǝnov” 
kimi getmişdir.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 289. “Senator Lodj”: soyad qǝzetdǝ 
tǝhrif edilmişdir.  

“Vilno”: İndiki Vilnüs şǝhǝri (Litvann 
paytaxtı vǝ ǝn böyük şǝhǝri). 1918-ci ilǝ 
qǝdǝr Vilna, 1919-1939-cu illǝrdǝ Vilno 
adlanmşdr. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 291. “Tred Yunionslar Konqresi”: 
Hǝmkarlar İttifaqlar Konqresi [Trades Union 
Congress] nǝzǝrdǝ tutulur.   

sǝh. 292. “Teymurxanşura”: İndiki Buy-
naksk şǝhǝri. Rusiya Federasiyasnn 
tǝrkibindǝ Dağstan Respublikas Buynaksk 
rayonunun inzibati mǝrkǝzi. 

“Petrovsk”: Dağstanda, indiki Mahaç-
qala şǝhǝrinin köhnǝ ad. 

 
Vükǝla Şurasnda  

sǝh. 292. “2) Maliyyǝ Nǝzarǝtinǝ, gǝlǝcǝk 
iclasa...”: bu qǝrarn 1-ci maddǝsi qǝzetdǝ 
getmǝmişdir.  

 
Əcaib şǝhǝr  

sǝh. 295. “ǝsla işq sevmǝmǝlǝridir”: bu 
sözlǝr tünd şriftlǝrlǝ yğlmşdr.  

sǝh. 297. “…mǝbusann mühüm bir qismi 
tǝbiǝtǝn feyzli, bolca, «gencǝ» olan bu 
şǝhǝrin övladndandr”: drnaq içindǝ yazlan 
vǝ ǝrǝb ǝlifbasna görǝ “Gǝncǝ” kimi dǝ 
oxuna bilǝn sözlǝ, müǝllif, “Gǝncǝ” şǝhǝrinǝ 
işarǝ etmişdir.   

“Əlif”: imza yerindǝki “ǝlif” hǝr “Ümid-
var”n baş hǝrdir; ǝrǝb ǝlifbasnda “Ümid-
var” sözü “ǝlif” hǝr ilǝ başlayr.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 299. “İttifaq mǝscidi”: Bakda, indiki 
Əjdǝr bǝy mǝscidi nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Malakanski”: Bakda, indiki Xaqani kü-
çǝsi.  

“Krasnovodski”: Bakda, indiki Sǝmǝd 
Vurğun küçǝsi.  

“Mixaylovski”: Bakda, indiki Əziz Əliyev 
küçǝsi.  

“Mal Morskoy”: Bakda, indiki Süleyman 
Əlǝsgǝrov küçǝsi.  

“Bondarn”: Bakda, indiki Şǝmsi Bǝdǝl-
bǝyli küçǝsi.  

sǝh. 300. “Şahski caddǝ”: Bakda, indiki 
Mirzǝ Fǝtǝli küçǝsi.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 301. “12 zilhiccǝ”: burada tarix hicri 
tǝqvimlǝ verilmişdir; 12 zilhiccǝ 1337-ci il mi-
ladi tǝqvimlǝ 8 sentyabr 1919-cu ilǝ uy-
ğundur.   

“Müin”: “yardm edǝn, kömǝk edǝn” 
demǝkdir; dualarda “hǝr kǝsǝ yardm edǝn” 
mǝnasnda işlǝdilir vǝ Allah nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Nǝsib bǝy Yusifbǝylinin  

istefas ǝtrafında  
sǝh. 303. “274-cü nömrǝsindǝ”: qǝzetdǝ 

sǝhvǝn “624-cü nömrǝsindǝ” getmişdir.  
 

Gürcüstanda  
sǝh. 304. “Qolovinski prospekt”: Tiisdǝ 

küçǝ; indiki Rustaveli prospekti. 
“Eylülün 13-ndǝ gündüz saat 12-nin 
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yarsnda”: qǝzetdǝ “eylülün” yerinǝ “iyulun” 
getmişdir.  

“Vera enişi”: Tiisdǝ küçǝ; indiki Mixail 
Cavaxişvili küçǝsi. 

“Korqanov küçǝsi”: Tiisdǝ küçǝ; indiki 
Leo Kiaçeli küçǝsi.  

sǝh. 305. “berdanka”: Berdan tüfǝngi; 
tǝkatılan tüfǝng növü. Amerikal odlu silah 
ixtiraçs Hayrem Berdann [Hiram Berdan] 
şǝrǝnǝ adlandrlmşdr. Rusiya imperiyas 
ǝrazisindǝ XIX ǝsrin ikinci yarsndan XX ǝsrin 
ortalarna qǝdǝr istifadǝ edilmişdir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

SİRK “MODERN” 
Yekşǝnbǝ günü sentyabrn 21-ndǝ 

1919-cu ildǝ böyük bayram tamaşas 
Demo-Kazo vǝ Vintsentso qardaşlarnn 
qastrolu vǝ mǝşhur rǝqqas neqr Qarinin 
çxş.  

Mǝşhur sportsmen Pyotr Nikolayeviç 
Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl surǝtdǝ 
vücuda gǝtirilmiş Fransa gülǝş müba-
rizǝsinin 84-ncü günüdür.   

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: tǝzǝ varid olmuş pǝhlǝvan Yer-

mak – Arnold. 
2-nci: Namǝlum – Oleynikov. 
3-ncü: Raqenbaum – Əhmǝdov. 
Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 

başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. 
Mübarizə Yelizarovun təhti-nəzarətində 
[nǝzarǝti altında] olacaqdr.    

9067 
 

ELAN 
Paroxod Səhmdaran [Səhmdarlar] Cə-

miyyəti “Rus” bununla elan edir ki, sent-
yabr aynn 22-də saat 12-də 25-ci kör- 
püdən “Mariya” paroxodu sərnişinlər və 
yük ilə Astaraya və Ənzəliyə gedəcəkdir.  

9061 

ELAN 
Azərbaycan Dəmiryol İdarəsi bununla 

elan edir ki, Merkuryevski və Mixaylovs-
ki küçələrin küncündəki 1-4 nömrəli Azər-
baycan Dəmiryolunun Bak şəhər stansi- 
yas dəmiryol və su ilə yük göndərmək-
dən ötrü hər cür komisyon, aklad [vergi] 
və tamojna işlərini qəbul edir. Yük gön-
dərmək üçün müfəssəl məlumat verir, 
Batuma məktubat göndərməyi qəbul 
edir, bundan əlavə, sərnişinlər üçün əla-
və komisyon haqq ilə hər qatarlara plas-
kart ilə biletlər satır. Birinci klas bileti və 
plaskartı üçün 12 rublə, ikinci klas üçün 
10 rublə, üçüncü klas üçün 7 rublə ko-
misyon haqq alnr. Kassa hər gün saat 
9-dan 2-dək, bayram günləri isə saat 9-
dan 12-dək açqdr. Şəhər stansiya tele-
fon nömrəsi 29-97. Çorn-qorod sklad 
telefonu 14-57, şəhər sklad isə Merkur-
yevski küçə Hacyevin evindədir. 

T-261 
  

ELAN 
Azərbaycan Dəmiryol İdarəsi bununla 

elan edir ki, həmin sentyabr aynn 24-
dən 1919-cu ildə cümə və bayram gün-
lərindən başqa saat 10-dan Bak yük stan- 
siyasnn 11-ci skladndan hökumətin 19-

 

Bazar, 21 sentyabr 1919-cu il, nömrǝ 278

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 25 zihiccǝtül-haram sǝnǝ 1337. 21 eylül 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ, 2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ,  

2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ oktyabr aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     


